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A rádió szellemi műhelyeinek egy része hónapok 
óta az állandósult ideiglenesség nehezen elviselhe­
tő állapotában dolgozik. A kényszerűségből kiala­
kult, senki által nem kívánt „kettős hatalom” gya­

korlata nemcsak az emberek közérzetét rontja, 
már-már a munka feltételeit kérdőjelezi meg. En­
nek a helyzetnek külső és belső összetevőit pró­
báltuk felderíteni az irodalmi műsorok példáján.

Nem biztos, hogy a legfontosabbra figyelt, 
aki a Magyar Rádió körüli, második éve tartó 
huzavonából főképp Gombár Csaba elnök és 
a kormány közötti nyilatkozatháborút követ­
te nyomon. Nem mintha mellékes volna, 
hogy intendánsok vagy alelnökök alkotják a 
vezetői grémiumot, és ha alelnökök, hány le­
gyen belőlük: egy vagy három. Az sem 
mindegy, ki felelős azért, hogy mindmáig 
nincs érvényes szervezeti és működési sza­
bályzat. Korántsem közömbös, vajon 1974- 
es pártállami jogkövület vagy 1990-es, rend­
szerváltás utáni rendelkezés teszi lehetővé, 
hogy a rádióban az ideiglenes állapot, a szo­
rongató bizonytalanság sehogy sem akar vé­
get érni. A lényeg mégis az, hogy az ügy 
nyúlik, mint a rétestészta. Eközben a szüksé-

Sumonyi Papp Zoltán: „Azt akarják bizonyítani, hogy a Rádió­
színház nem dolgozik, tehát fölösleges!”

gesnél ritkábban értesülünk arról, hogy ilyen 
körülmények közepette miképp tudnak egy­
általán dolgozni az intézmény munkatársai, 
hogy az állandósuló átmenetiség nem megy- 
e a munka minőségének rovására. „Abban 
konszenzus van, hogy az emberek tűrőképes­
sége, türelme a végső határ felé közeledik” -  
mondja Katona Imre József, az igazán létre­
jönni nem hagyott új szervezeti felépítés 
egyik vezetője. Tegyük hozzá: a kulturális 
szerkesztőségek között sajnálatos módon 
szinte már csak ebben van konszenzus.

A nagypolitika szintjén zajló, kötélhúzásra 
emlékeztető csatározások igazi kárvallottjai a 
rádiós műhelyek, amelyek fennmaradását, il­
letve megszületését érinti, hogy mikor és mi­
lyen eredménnyel zárul le végre az átszerve­

zés. Sokan úgy érzik: 
ezzel odafent senki sem 
törődik. A rádióban je­
lenleg uralkodó állapot 
immár senkinek sem jó. 
Némelyik területnek 
egyszerre két gazdája is 
van -  egy még a régi 
struktúrából, egy már az 
újból -, s bár együtt kel­
lene az átállásra felké­
szülniük, jogosítványaik 
tisztázatlansága folytán 
inkább egymást akadá­
lyozzák. A két szisztéma 
egyszerűen „inkompa- 
tiblis”, ahogy az egyik 
érintett, a Rádiószínház 
vezetője fogalmaz.

Nem véletlen, hogy 
az utóbbi hetekben ép­
pen e műhely körül 
csaptak magasra a vita 
hullámai. A Rádiószín­
ház az átszervezés kez­
detéig önállóan dolgo­
zott, s ez nemcsak indo­
kolt, de szükséges füg­
getlenség is volt. Pro­
dukciói ugyanis speciá­
lisak: ha létezik saját- 
szerűen rádiós, és csak 
rádiós művészet, a 
hangjáték -  ma már -  
ilyennek tekinthető. Ev-
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Magyar hangjátékok exportja*
1990
Békés Pál: Csőd (Belgium)
Eörsi István: Interjú (Svédország)
Esterházy Péter:
Egy nehéz nap éjszakája (NSZK)
Gyárfás Miklós: Négyesben (Izrael) 
Horváth Péter: Hurrá (NSZK)
Hubay Miklós: Nero játszik (Svájc),
Római karnevál (Franciaország)
Marosi Gyula: Vadgesztenye (Olaszország) 
Szirmai Rezső':
Mindenki karácsonyfája (NDK)
Vészi Endre: Földszint és emelet (NDK)

1991
Balázs Attila: Éjszakai intermezzo (Izrael) 
Csurka István: Sárkefe 
(Szlovák Köztársaság)

Eörsi István: Variációk Oidipuszra (Izrael) 
Horváth Péter: Ciao, Bambino!
(Japán, Németország),
Hurrá (Anglia, Izrael)
Karinthy Ferenc: Hangok az űrben (Izrael) 
Lázár Ervin: Hol vagy. Amarilla? (Izrael) 
Mándy Iván: Tárgyak; Ha köztünk vagy, 
Holman Endre; Ismerkedő; Jó napot, Korsós 
úr; Koszorú; Lebontott világ; A pincér éjsza­
kája (Németország)
Nádas Péter: Találkozás (Franciaország) 
Spiró György: A hívás (Anglia)
Schwajda György : Hangjáték (Izrael) 
Szakonyi Károly:
Szép esténk lesz (Belgium)

*A Szerzői Jogvédő Hivatal adatai a Rádiószínház­
ban bemutatott darabokra vonatkoznak

tizedekbe tellett, amíg nálunk is kivívta rang­
ját, felnevelte írói gárdáját, elismertette művé­
szi létjogosultságát. A hetvenes-nyolcvanas 
évekre a szerkesztők fáradozásai beértek: a 
magyar írók java része új meg új rádióra kita­
lált művekkel jelentkezett akkor is, amikor iro­
dalmunk már -  támogatást és termést egyaránt 
meghatározó -  hét szűk esztendejét élte. A Rá­
diószínház egyfajta mecenatúrát, társadalmi 
megrendelést képviselt. Szerzőinek névsorát 
bármely hazai folyóirat büszkén vállalhatná. 
Nemzetközi elismertetését (Horváth Péter 
1991-es, Japánban elnyert Morisige-díján túl) 
a Szerzői Jogvédő kimutatásai is meggyőzően 
jelzik: a magyar hangjáték jól exportálható.
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